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еатр советской Грузии
Гастроли грузинского театра 2-го

•аскрывают перад вами страницу бле- 
котящих культурных достижений СССР.
В Грузии возник и вырос театр большой 

(культурной и художественной ценно­
сти. Руководитель этого театра. И. Мард- 
манов, ужо в дореволюционное время 
опиоид себе громкую известность свои­
ми работам я в московских и Петербург- 

|скнх театрах. Эго наложило своеоб- 
го< на грузинский театр, 
тонне, проникшее через 
ридяло грузинскому те- 
іщеооюзной театральной

I культуры. А?то же врем!» в театре 
мощно пробиваются рфітки нацмональ-

разный отоеча*
Московское 
Марджапов. 
атру чертъ
культуры, і 
мощно про 
ной иулыу 

|«гн.
Значит' 

зипгкого 
ииоогра
дят» Коршона, «Гоп-ля, мы живем» Тол- 
лера, «Урналь Акоста» Гуцкова, «Фуен- 
те Овэхуне» Лопе де Вега, «Беатриче 
Ченчи» Шелли. Уже одип беглый пере­
чень втих пьес показывает, что грузин­
ский театр не замкнулся в националь­
ных границах. В то же время выбор и 
постановка этих пьес свидетельствуют,

1 что театр не останавливается перед раз­
решением самых сложных оценических 
задач.

В построении сценической площадки, 
в постановке массовых сцен сказалось 
несомненное влияние лучших совет­
ских московских театров. Впрочем, 
Марджапов и сам в свое время прини­
мал активное участив в разработке по- 
вьгх методов построения художествен­
ного спектакля, получивших затем свое 
развитие в постановках Таирова, Мей­
ерхольда, Федорова ж др.

Грузинский рзлзртузр —- «Рогср* 
(1905 г.). «Белые», «Банд» (пьесы, по­
священные гражданской войне в Гру­
зни), «Хатидже» — не лишен еще не­
которой яаквиоств, характерной и для 
недавнего русского советского репер­
туара. Грузинскіе авторы не нашли 
еще формы, соответствующей новому 

, советскому содержанию, ж по суще­
ству бьются в сетях довольно примитив- 
ной приключенческой мелодрамы.

Только в пьесе «Прямо ■ сердце», по- 
священной бюрократжаму, начинают про­
являться новые формы национальной 
советской комедии Грузии. Эта пьеса 
далека от совершенства; в постановке 
ее пет и того вакопчеииого мастерства, 
которое мы видим в спектакле «Уриэль 
Акоста». И однако нам кажется, что 
именно этот спектакль начинает инте­
реснейший етап в дальнейшем разви­
тии грувняского театра к наиболее пол­
ному выражению нм своей националь­
ной культуры. Между прочим благода­
ря своему общему радостному и бодро­
му тону, музыкальным н ритмическим

I
 построениям этот опектаклъ лучше 
всего воспринимается и русским зрите­
лем. «Прямо в сердце» — это своего 
рода музыкальная советская комедия, 
над созданном которой до сих пор тщет­
но бьется русский театр оперетты. 
В этом спектакле сказались и блестя­
щие качества грузинского актера, кото­
рый одинаково хорошо умеет «играть», 
петь и пляевть. Это равностороннее ма­
стерство несомненно повволит грузин- 
«ом у театру и недалеком будущем 
гтритти к театру совершенно новых 
форм и образов. К. ФЕЛЬДМАН.
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